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QUICK START GUIDE

DE 	Kurzanleitung
FR 	Guide de démarrage rapide
IT 	 Guida rapida all’avvio
ES 	Guía de inicio rápido
DA 	Hurtig start guide
NO 	Hurtigstartveiledning
SV 	Snabbstartguide
FI 	 Pika-aloitusohje
LT 	 Greitos pradžios vadovas
LV 	 Īsā lietotāja pamācībae
ET 	Kiirjuhend
PL 	Skrócona instrukcja obsługi
 	 AR دليل البدء السريع



Read the safety precaution booklet before first use.

DE	 Vor der erstmaligen Verwendung Broschüre mit Sicherheitshinweisen lesen.
FR	 Lisez le manuel des consignes de sécurité avant la première utilisation.
IT	 Leggere l’opuscolo con le precauzioni di sicurezza prima del primo utilizzo.
ES	 Leer el folleto de precauciones de seguridad antes del primer uso.
DA	 Læs sikkerhedshæftet inden første brug.
NO	 Les heftet med sikkerhetssregler før første gangs bruk.
SV	 Läs häftet med förebyggande säkerhetsåtgärder före första användningen.
FI	 Lue käyttöoppaan turvallisuusohjekirja ennen ensimmäistä käyttökertaa.
LT	 Prieš naudodami atidžiai perskaitykite pridedamą instrukciją.
LV	 Pirms pirmās lietošanas reizes, izlasiet drošības noteikumu bukletu. 
ET	 Enne kasutamist lugege läbi ettevaatusabinõude brošüür.
PL	� Przed pierwszym użyciem należy zapoznać się z broszurą zawierającą 

wskazówki bezpieczeństwa.
 اقرأ كتيب إجراءات السلامة قبل الاستخدام لأول 

مرة.
       AR

Read the user manual on our website for more detailed instructions.

DE	� Lesen Sie die Bedienungsanleitung auf unserer Website für ausführlichere 
Anweisungen.

FR	� Lisez le mode d’emploi sur notre site internet pour des instructions plus 
détaillées.

IT�	 Per istruzioni più dettagliate, consultare il manuale d’uso sul nostro sito web.
ES	� Para instrucciones más detalladas, consulte el manual del usuario en nuestro 

sitio web. 
DA	� Læs brugervejledningen på vores hjemmeside for mere detaljerede 

instruktioner.
NO	 Du finner mer detaljerte instrukser i bruksanvisningen på nettstedet vårt.
SV	 Läs bruksanvisningarna på vår webbplats för mer detaljerade instruktioner.
FI	 Lue verkkosivuiltamme löytyvä käyttöohje saadaksesi tarkemmat ohjeet.
LT�	� Išsamesnių nurodymų ieškokite naudotojo vadove mūsų interneto 

svetainėje.
LV	 Detalizētākus norādījumus lasi lietotāja rokasgrāmatā mūsu tīmekļa vietnē.
ET	 Üksikasjalikumad juhised leiate kasutusjuhendist või meie veebisaidilt.
PL	� Zapoznaj się z instrukcją obsługi dostępną w naszej witrynie internetowej, 

aby uzyskać bardziej szczegółowe instrukcje.
اقرأ دليل المستخدم على موقعنا الإلكتروني للحصول               

على تعليمات أكثر تفصيلًاً.
       AR



DE Spülen (vor der ersten Verwendung)   FR Rinçage (avant la première utilisation)   IT Risciacquo  
(prima del primo utilizzo)   ES Enjuague (antes de la primera puesta en funcionamiento)   DA Skylning  
(før første brug)   NO Skylling (før første gangs bruk)   SV Spolning (före första användningen)    
FI Huuhtelu (ennen ensimmäistä käyttökertaa)   LT Praplovimas (prieš pirmą naudojimą)   LV Skalošana  
(pirms pirmā lietojuma)   ET Loputamine (enne esimest kasutust)   PL Płukanie (przed pierwszym użyciem)    
AR الشطف )قبل الاستخدام لأول مرة( 
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RINSING (BEFORE FIRST USE)
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PREPARING A BEVERAGE: ONE CAPSULE (E.G. ESPRESSO)

DE Getränkezubereitung: Eine Kapsel (z. B. Espresso)   FR Préparation d’une boisson: une capsule  
(p. ex. Espresso)   IT Preparazione di una bevanda: una capsula (ad es. Espresso)   ES Preparación de una 
bebida: una cápsule (p. ej. Espresso)   DA Tilberedning af drik En kapsel (f.eks. Espresso)   NO Tilberede en 
drikk: Én kapsel (f.eks. espresso)   SV Att tillaga en dryck: En kapsel (t.ex. espresso)   FI Juoman valmistus: 
Yksi kapseli (esim. espresso)   LT Gėrimo ruošimas: viena kapsulė (pvz. Espresso)   LV Dzēriena pagatavošana:  
viena kapsula (piem. Espresso)   ET Joogi valmistamine: üks kapsel (nt Espresso)   PL Przygotowanie napoju: 
jedna kapsułka (np. Espresso)  )"Espresso" إعداد مشروب: كبسولة واحدة )على سبيل المثال إسبرسو AR
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DE Getränkezubereitung: Zwei Kapseln (z. B. Cappuccino)   FR Préparation d’une boisson: deux capsules  
(p. ex. Cappuccino)   IT Preparazione di una bevanda: due capsule (ad es. Cappuccino)   ES Preparación  
de una bebida: dos cápsulas (p. ej. Cappuccino)   DA Tilberedning af drik To kapsler (f.eks. Cappuccino)    
NO Tilberede en drikk: To kapsler (f.eks. cappuccino)   SV Att tillaga en dryck: Två kapslar (t.ex. cappucino)    
FI Juoman valmistus: Kaksi kapselia (esim. cappuccino)   LT Gėrimo ruošimase: dvi kapsulės 
(pvz. Cappuccino)   LV Dzēriena pagatavošana: divas kapsulas (piem. Cappuccino)   ET Joogi 
valmistamine: kaks kapslit (nt Cappuccino)   PL Przygotowanie napoju: dwie kapsułki (np. Cappuccino)  
)"CAPPUCCINO" إعداد مشروب كبسولتان )على سبيل المثال الكابوتشينو AR

PREPARING A BEVERAGE: TWO CAPSULES (E.G. CAPPUCCINO)
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PREPARING A BEVERAGE: TWO CAPSULES (E.G. CAPPUCCINO)
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DE Getränkezubereitung: Zwei Kapseln (z. B. Cappuccino)   FR Préparation d’une boisson: deux capsules  
(p. ex. Cappuccino)   IT Preparazione di una bevanda: due capsule (ad es. Cappuccino)   ES Preparación  
de una bebida: dos cápsulas (p. ej. Cappuccino)   DA Tilberedning af drik To kapsler (f.eks. Cappuccino)    
NO Tilberede en drikk: To kapsler (f.eks. cappuccino)   SV Att tillaga en dryck: Två kapslar (t.ex. cappucino)    
FI Juoman valmistus: Kaksi kapselia (esim. cappuccino)   LT Gėrimo ruošimase: dvi kapsulės 
(pvz. Cappuccino)   LV Dzēriena pagatavošana: divas kapsulas (piem. Cappuccino)   ET Joogi 
valmistamine: kaks kapslit (nt Cappuccino)   PL Przygotowanie napoju: dwie kapsułki (np. Cappuccino)  
)"CAPPUCCINO" إعداد مشروب كبسولتان )على سبيل المثال الكابوتشينو AR



DE Produktübersicht   FR Exemples de boissons   IT Esempi di bevande   ES Ejemplos de bebidas    
DA Eksempler på drikke   NO Eksempler på drikke   SV xempel på drycker   FI Juomaesimerkkejä    
LT Gėrimų pavyzdžiai   LV Dzērienu piemēri   ET Jookide näited   PL Przykłady napojów   أمثلة على المشروبات AR

BEVERAGE EXAMPLES

300 ml 200 ml + 40 ml 150 ml50 ml

Iced FrappéCappuccinoGrande/Americano
Morning CupEspresso



YOUR COFFEE SHOP MENU AT HOME

* �DE Die Getränkeauswahl kann in einzelnen Ländern und im Laufe der Zeit variieren. Für mehr Informationen www.dolce-gusto.com.   FR Le choix 
de boissons peut varier selon les pays et dans le temps. Visitez le site www.dolce-gusto.com pour plus d’informations.   IT La gamma di bevande 
disponibili può variare da un Paese all’altro e nel tempo. Per ulteriori informazioni, visita www.dolce-gusto.com.   ES La gama de bebidas disponibles 
puede variar entre los distintos países y a lo largo del tiempo. Visite www.dolce-gusto.com para más información.   DA Udvalget af tilgængelige 
drikkevarer kan variere mellem lande og over tid. Besøg www.dolce-gusto.com for mere information.   NO Utvalget tilgjengelige drikker kan  
variere for ulike land og over tid. Du finner mer informasjon på www.dolce-gusto.com.   SV Dryckesutbudet kan variera beroende på land och  
tidpunkt. Besök www.dolce-gusto.com för mer information.   FI Saatavilla olevien juomien valikoima voi vaihdella maittain ja ajan myötä. Saat  
lisätietoa osoitteesta www.dolce-gusto.com.  LT Įvairiose šalyse ir laikui bėgant gėrimų asortimentas gali skirtis. Daugiau informacijos rasite  
www.dolce-gusto.com.   LV Pieejamo dzērienu sortiments dažādās valstīs un laika gaitā var atšķirties. Lai iegūtu plašāku informāciju, apmeklē vietni 
www.dolce-gusto.com.   ET Jookide valik võib riigiti ja aja jooksul varieeruda. Lisateave veebisaidilt www.dolce-gusto.com.   PL Oferta dostępnych 
napojów może się różnić w zależności od kraju i konkretnego przedziału czasu. Odwiedź www.dolce-gusto.com, aby uzyskać więcej informacji.   
AR مجموعة المشروبات المتاحة قد تختلف من دولة لأخرى ومع مرور الوقت. قم بزيارة www.dolce-gusto.com للمزيد من المعلومات.

© 2025 Starbucks Coffee company. Nestlé uses Starbucks trademarks under license.
The range of beverages available may vary between countries and over time. Visit www.dolce-gusto.com for more information.*

M I L K  C O F F E E  &  
C O C O A  B E V E R A G E S

B L A C K  C O F F E E S

M A K E  I T           AT  H OM Eyours
®



CLEANING (REGULARLY)

DE Reinigung (regelmäßig)   FR Nettoyage (régulier)   IT Pulizia (regolarmente)   ES Limpieza (regularmente)   
DA Rengøring (regelmæssigt)   NO Rengjøring (regelmessig)   SV Rengöring (regelbunden)   FI Puhdistus 
(säännöllisesti)   LT Valymas (reguliarius)   LV Tīrīšana (regulāri)   ET Puhastamine (korrapäraselt)    
PL Czyszczenie (regularne)   )التنظيف )بشكل منتظم AR
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DESCALING

DE Entkalkung   FR Détartrage   IT Decalcificazione   ES Descalcificación   DA Afkalkning   NO Avkalkng   
SV Avkalkning   FI Kalkinpoisto  LT Nukalkinimas   LV Atkaļķošana   ET Katlakivieemaldus   PL Ustawianie 
twardości wody   إزالة الترسبات AR

www.dolce-gusto.com

AUTOMATIC DESCALING ALERT*

DESCALING

NO LIQUID COMES OUT**

** �DE Es fließt keine Flüssigkeit heraus   FR Pas de sortie de liquide   IT Nessuna fuoriuscita di liquido   ES No sale líquido   DA Automatisk afkalknings-
meddelelse   NO Det kommer ikke ut væske   SV Ingen dryck kommer ut   FI Nestettä ei tule ulos   PL Płyn nie wypływa   LT Neišsiskiria skystis    
LV Šķidrums netek   ET Masinast ei tule vedelikku   السائل لا يخرج من الماكينة AR

  * �DE Automatischer Entkalkungsalarm   FR Alerte de détartrage automatique   IT Avviso di decalcificazione automatica   ES Alerta de descalcificación 
automática   DA Automatisk afkalknings-meddelelse   NO Automatisk avkalkingsvarsel   SV Automatiskt avkalkningslarm   FI Automaattinen 
kalkinpoistohälytys   LT Automatınıs nukalkınımo įspėjımas   LV Automātisks brīdinājums par atkaļķošanu   ET Automaatne katlakivi eemaldamise 
märguanne   PL Komunikat O Automatycznym Usuwaniu Kamienia   إنذار إزالة الترسبات الأوتوماتيكي AR



�The guarantee does not cover appliances that do not work or do not work properly because they have not been maintained  
and/or descaled.

DE	� Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden, die auf unsachgemäße Wartung und/oder Entkalkung zurückzuführen sind.
FR	� La garantie ne prend pas en compte les machines qui ne fonctionnent plus ou mal,  à cause d’une erreur de manipulation  

et/ou si le détartrage n’a pas été effectué.
IT	� La garanzia non copre i dispositivi non funzionanti o che non funzionano correttamente, qualora non siano state effettuate  

le dovute operazioni di manutenzione e/o decalcificazione.
ES	� La garantía no cubre los aparatos que no funcionan o no funcionan correctamente porque no han sido debidamente mantenidos 

y/o descalcificados.
DA	� Garantien omfatter ikke maskiner, som ikke virker eller ikke fungerer korrekt på grund af manglende vedligeholdelse eller 

afkalkning.

NO	� Garantien dekker ikke maskiner som ikke virker eller ikke virker riktig på grunn av mangel på vedlikehold eller avkalkning.
SV	� Garantin täcker inte apparater som inte fungerar eller inte fungerar korrekt eftersom de inte har behandlats korrekt  

och / eller avkalkas.
FI	� Takuu ei kata laitteita jotka eivät toimi tai jotka eivät toimi kunnolla mikäli niitä ei ole huollettu tai kalkinpoistoa suoritettu.
LT	� Prietaisams, kurie neveikia arba veikia netinkamai, nes buvo neprižiūrimi ir (arba) iš jų nebuvo pašalinamos kalkės, 

garantija netaikoma.
LV	� Šī garantija neattiecas uz ierīcēm, kas nedarbojas, jo nav pareizi lietotas un/vai nav atkaļķotas.
ET	� Garantii ei kata seadmeid, mis ei tööta või mis ei tööta korrektselt, kuna neid ei ole hooldatud ja/või katlakivi ei ole eemaldatud.
PL	� Gwarancja nie obejmuje urządzeń, które nie były konserwowane i / lub w których nie był regularnie usuwany kamień 

przez co nie działają prawidłowo.
	 الضمان لا يشمل الماكينات التي لا تعمل نهائياًً أو التي لا تعمل بشكل سليم بسبب سوء 

الاستخدام أو لعدم صيانتها و/أو لعدم إزالة الترسبات بصورة صحيحة.
     AR

CONTACT US

0800 999 81 00AR

0800 7762233BR

1 888 809 9267CA

0800 86 00 85CH

800 213 006CL

01800-05-15566CO

0800-507-4000CR

(809) 508-5100DO

1800 637-853 (1800 NESTLE)EC

1-800-299-0019GT

800-2220-6666HN

800 365 2348MX

1-800-4000 NI

800-0000PA

080010210PE

0800-112121PY

800-6179SV

800348786AE

0800 202 42BA

4006304868CN

(852) 21798999HK

0800 182 1028ID

1-700-50-20-54IL

+96265902997  JO

0120-879-816JP

080-234-0070KR

+965 22286847  KW

+9614548593LB

020 269 902ME

Middle East: +97143634100
1800 88 3633MY

898-0061PH

0800-62282PK

+97444587615QA

8-800-700-79-79RU

8008971971SA

1 800 836 7009SG

1-800-295588TH

0-2657-8601
0800-000-338TW

1800 6699VN

19900EG

0800 365 23 48AT

0800 93217BE

0 700 10 330BG

800 135 135CZ

0800 365 23 48DE

80 300 100DK

6 177 441EE

900 10 21 21ES

0800 0 6161FI

0 800 97 07 80FR

0800 707 6066GB

210 6371000GR

0800 600 604HR

06 40 214 200HU

00800 6378 5385IE

800365234IT

8-800-080-2880KZ

8 700 55 200LT

8002 3183LU

67508056LV

080 100 52 54MA

(389) 2 32 32 228MK

80074114MT

0800-3652348NL

800 80 730NO

0800 174 902PL

800 200 153PT

0 800 8 637 853RO

0800 135 135SK

0800 000 100SR

020-299200SE

0800 211 02 18TR

4 44 31 60
0 800 50 30 10UA

0842 640 10AL

1800 466 975AU

0800 365 234NZ

086 009 6116 ZA

+27 11 514 6116

080 45 05SL

(868) 663-6832TT

1-800-745-3391US

0800-2122UY

0800 637 8531VE
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